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Przekład 
 

Rodzaj 
 

Nazwa 
 

Treść 
 

NPI+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Nowodworski Grecko-Polski 
Interlinearny Przekład Pisma 
Świętego Starego i Nowego 
Przymierza 
 

Mówili więc ― Judejczycy: Czy zabije 
siebie, że mówi: Gdzie Ja odchodzę wy nie 
jesteście w stanie pójść? 

TRO16+ 
 

Przekład 
interlinearny 
 

Interlinearny Przekład Textus 
Receptus Oblubienicy 
 

Mówili więc Judejczycy czy zabije siebie że 
mówi gdzie Ja odchodzę wy nie możecie 
przyjść 

PBD 
 

Przekład 
dosłowny 
 

EIB Przekład dosłowny 
 

Żydzi zaczęli więc zastanawiać się: Czyżby 
chciał odebrać sobie życie, że mówi: Dokąd 
Ja odchodzę, wy nie zdołacie przyjść?*1) 

PBPW 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Nowy Testament Popowski-
Wojciechowski 
 

Mówili więc Judejczycy: Czy zabije siebie, 
bo mówi: Gdzie ja odchodzę, wy nie 
możecie pójść? 

TRO 
 

Przekład 
dosłowny 
 

Textus Receptus Oblubienicy 
 

Mówili więc Judejczycy czy zabije siebie że 
mówi gdzie Ja odchodzę wy nie możecie 
przyjść 

 

 
1) <x>500 7:35</x> 
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